
DATI TECNICI
Données techniques - Technical data
Technische Daten - Datos tecnicos

4LD 820

N(DlN 70020)POTENZAAUTOTRAZIONE: servrzrd scont nu a

regrme e car co !¿r abrll
NB (DlN 52?o) POTENZA NON SOV ILE: setv z

qer cont nu con re9tme coslanle e c
Ñl (DlN 6270) POTENZA CONTINU RICABILE:
v z gravos contnL conregrmeecarco.ostani
Le poLenze qu ndicale sr rlerscono a1 motore muniio dr llllro
ar a, d marmrtta^ standard a rodagg o u lrmato ed alle cond z on
¡mb enia dr 20"C e d 1 bár Lá polenza massrma e garánlrla con
una to eTanza de 5'i Le pote¡ze s nduco¡o d:"ll 11, ogn 100 m d

alt tud ne e de 2!r per oanr 5u al d sopra d 20"C.
C(NB)Cons!mo speclco d comb!slibli,a a polenza NB
M(N) Copp a molr ce a a porerza N
(a) Campo di utrl zzaz one rn serv 2 o cont nuo Per mprego fuor da

campo dr !1 zzaz one nierpe lare a Lornbard nl

N (DlN 70020) PUISSANCE AUTOTRACTION: serv ces non cont

NB (D SURCHARGEABLE: serv ces lé-
gers c i et charge var able
Ñt (O TINUE SURCHARGEABLE: ser'
vrces ourds á rég me et charge co¡siants

teur equrPé d-" f ltre
ofd !o¡s amb antes
st garantre ¿vec une
e 

^1'r. 
chaque 100 m.

0"c
a a P! ssance NB.

M(N) moieur á a Purssance N

(a) Se ppl cáiion pour servrce cont n!- Pour emplo s hofs du

secteur consu ter Lombard nl

N (DlN 70020) AUTOMOÍIVE RATING: Lntermrtlent duty ai var ab e

speeó ano oao.
NB (DlN 6270) O CAPACITY: for coni
n rous I ghi duty ¡i rab e oad
NA (DIÑ 6270) U ERLOAD CAPACITY:
ior conlnuous he c

RaLf! ejers Lo cng.e al er r!. I ulh.2rd¿rd ¡' cea.era.o

mutller and under cnvrronmeñ1 cono trons of 2OoC and 1 bar

Md,." rq -. adwr-- ro.D.d. g I -oppoY 
é!"'. 100-

" ' o" "Áo / "pp,o' e.-'y 5ug ¡.re.o 20"C
C(NB) Spec {,c lúel consumpt,o. relates to Lhe NB ralr¡g
Mt(N) Torque curve relates to the max N rat ng

(ai for olher r¿lrngs ple¿se refer 10 Lombardln Englneerrng Applrca

tlon Deparlmeni

N (DlN 70020) FAHRZEUGLEISTUNG: Unterbrochener Betrieb be
var ab er Be astung u. Drehzahl
NB (DlN 6270) NICHT ZU UBERLASTENDE DAUERLEISTUNG:
Le chter Dau,"rbetr be v¡r ab ,"r Bel2slung u konstanler Drehzah
NA (OIN 6270) ZU ÜBERLASTENDE DAUERLEISTUNG: KONII

n! erlrcherSchwerbel¡ -Áb b-o ko¡slanler Belaslrng und Drehzahl

N (DIN 7OO20).POTENCIA PARA SERVICIO AUTOTRACCION:
serv c os drscontrnuos con régrmen y carga variables
NB (DlN 5270) POTENCIA NO SOBRECARGABLE: serv c os lrge
¡os cont nuos con reg men constanre y carga varlaDle
Nn (DlN 6270) POTENCIA CONTINUA SOBREcARGABLE: servr

c os pesados coniinuos con ¡eg men y carg¿ const¿ntes

Las p as Ind cadas
esc^ap con rodaje ter
?o"C 1 bar La máx
rancla % Las potenc
de alir 29'. aprox cad
C(NB) Consumo espéc fico combust b e reler do a a potenc a NB
Mt(N) Par molor reler do a la poLenc a

(a) Campo de apl cac ón para servrcro conlrnuo Para usos fuera de
esle campo consu tar con Lombardrn
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Cilindri - Cvlindres - Cvlinders - Zvlinderzahl - Cilindros N Volume aria combust¡one a 2600 G¡r¡/mln.
d'ai rs/mln
ton
unq
de" l/m¡n 890

Cilindrata - Cvlindrée - Displacement - Hubraum - Cilindrata cm 3 7

Aleseoo¡o - Alésaoe - Bore - Bohruno - Diametro mm 102

corsa - Course - Stroke - Hub - Carreta mm 100
/mln.
nge bei 2600 U/min

l/m¡n 1 0.400
Rapporto di compressione - Taux de compression
Cokipression ratio - Verdichtungsverháltnis
Belación de comDresión. 17.Oi1

Giri/min. -Tours/min - F PM - U/min rp m 3OOO:2500
Peso a secco - Poids a v¡de -Drv weight
fockenqewich - Peso en seco - - Kq 105

Potenza kWCV
Puissance kW/CH - Ratino kWHP
Leistuno kWPS - Potenciá kWCV

N (DtN 70020)
NB (DrN 6271)
NA (DtN 6271)

t3,0/17 7-3000
11 4/15 5-2600
l0 3i14,0.2600

Batteria consiqliata - Batterie Dreconisee - Recommended battery
Empfehlenestar-terbatterie - batteria aconsejada V/ah 12166

Diametri nghia
Diamelre lon Par courrole
Minimum
Minimale leb
Diametros mlnimos poleas para tfansmisiÓn por correa

e)

(timinq side)
I KraTtabnáhme
(Verteilerseite)
I o toma de fuerza
(lado distribución)

2'p

(flvwheel side)
2 Kiaftabnahme

(Shwunqradseite)
2 ioma-de fuerzá

(lado volante)

N (HP)
D1 (mm) 25o 132 +L't (mm)l 

;(RpM)
N (HP)

D2 (mm) j 130 [2ss +12 (mm)] 
ñ (Rptvl)

Coppia massima - Couple maximum - l\4ax torque
l\/lax: Drehmoment - Par inaximo Nm 5.0@ 1 600

vuoto Giri/min.
vide tours/min.

leerlast
Flégimen minimo de vacio 1 000+1 1 00

Capacitá serbatoio
uonlenance ou reservotr
Fuel tank capacity
Tankinhalt
wdtrdurudu uePUrrLu 72

Consumo ol¡o - Consommalion d'huile - Oil consumpt¡on
Schmierólverbrauch - Consumo aceite kg/h 0 030

qapacitá coppa olio -, Contenance du carter huile
url sump capac[y - ScnmterolTullung

^^.r^/ -^^i+^ - 
|udvdu'udu 2.60

Min¡ma pressione olio amm¡ssibile
Pression minimum huile admissible
l\ilin. allowable oil oressure - Zul. mindelslóldruch
Presión de aceite minima admisible kg/cm'z 1+1 .5

Inc scontinuo (istantaneol
Ma
rna ues)
t\4a
Inc ntaneo) 25' (35')

}|lt' 42100 Reggio Emilia, ltaly-Via Cav. del Lavoro Adelmo Lombardini,2
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